
Translations evidence 
 
16. If you are in the UK, where a document is not in English or Welsh,  

the original must be accompanied by a fully certified translation  
by a professional translator/translation company.  

This translation must include:  
• details of the translator/translation company’s credentials; and  
• confirmation that it is an accurate translation of the original document; 
 and the translator/translation company’s contact details.  

It must also be dated and include the original signature of the translator or  
an authorised official of the translation company.  
 
17. If you are outside the UK, where a document is not in English or Welsh,  
the original must be accompanied by a full translation that can be independently 
verified by the Home Office. The original translation must contain confirmation  
from the translator/translation company that it is an accurate translation of the  
original document, the date of the translation, the translator/an authorised official 
of the translation company’s full name and signature, and the translator/translation 
company’s contact details.  
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